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WAARSCHUWING
CALIFORNIË

Proposition 65 Waarschuwing
Dit product bevat een chemische stof of

chemische stoffen waarvan de Staat Californië
weet dat ze kanker, geboorteafwijkingen
en schade aan het voortplantingssysteem

veroorzaken.

Inleiding
De bladblazer wordt op een zitmaaier gemonteerd die
bedoeld is voor gebruik door professionele bestuurders
in commerciële toepassingen. De machine is ontworpen
om door middel van blaaskracht snel grote gebieden vrij te
maken van ongewenste verontreiniging op goed onderhouden
gazons in parken, golfbanen en sportvelden.

Lees deze informatie zorgvuldig door, zodat u weet hoe u de
machine op de juiste wijze moet gebruiken en onderhouden
en om schade aan de machine en letsel te voorkomen. U bent
verantwoordelijk voor het juiste en veilige gebruik van de
machine.

U kunt rechtstreeks contact opnemen met Toro via
www.Toro.com voor informatie over producten en
accessoires, om een dealer te vinden of om uw product te
registreren.

Als u service, originele Toro-onderdelen of aanvullende
informatie nodig hebt, kunt u contact opnemen met een
erkende servicedealer of met de klantenservice van Toro. U
dient hierbij altijd het modelnummer en het serienummer
van het product te vermelden. De locatie van het plaatje met
het modelnummer en het serienummer van het product is
aangegeven op Figuur 1. U kunt de nummers noteren in de
ruimte hieronder.

Figuur 1

1. Plaats van modelnummer en serienummer

Modelnr.:

Serienr.:

Deze handleiding noemt een aantal mogelijke gevaren en
bevat een aantal veiligheidsberichten (Figuur 2) met de
volgende veiligheidssymbolen, die duiden op een gevaarlijke
situatie die zwaar lichamelijk letsel of de dood tot gevolg
kan hebben wanneer de veiligheidsvoorschriften niet in acht
worden genomen.

Figuur 2

1. Veiligheidssymbool

Er worden in deze handleiding twee woorden gebruikt
om uw aandacht op bijzondere informatie te vestigen.
Belangrijk attendeert u op bijzondere technische informatie
en Opmerking duidt algemene informatie aan die bijzondere
aandacht verdient.

© 2014—The Toro® Company
8111 Lyndale Avenue South
Bloomington, MN 55420 2

U kunt contact met ons opnemen op www.Toro.com.
Gedrukt in de VS

Alle rechten voorbehouden

 



Inhoud
Veiligheid ...................................................................... 3

Instructie ............................................................... 3
Vóór ingebruikname................................................ 4
Veilig omgaan met brandstof..................................... 4
Bediening ............................................................... 4
Onderhoud en stalling.............................................. 5
De machine transporteren ........................................ 6
Trillingsniveau......................................................... 6
Veiligheids- en instructiestickers ................................ 7

Montage ....................................................................... 8
1 De bladblazer op de tractie-eenheid
monteren............................................................ 8

2 Koppelingmechanisme afstellen.............................. 9
3 De bladblazer smeren ............................................ 9

Algemeen overzicht van de machine ................................10
Specificaties ..........................................................10
Toebehoren/accessoires..........................................10

Gebruiksaanwijzing .......................................................10
De afvoeropening afstellen ......................................10
Tips voor bediening en gebruik ................................10

Onderhoud ..................................................................12
De bladblazer smeren .............................................12
De lagers uitlijnen...................................................12
De bevestigingen vastdraaien ...................................13

Veiligheid
Onjuist gebruik of onderhoud van de machine kan letsel
tot gevolg hebben. Om het risico op letsel te verminderen,
dient u zich aan de volgende veiligheidsinstructies te
houden en altijd op het veiligheidssymbool te letten , dat
Voorzichtig, Waarschuwing of Gevaar – 'instructie voor
persoonlijke veiligheid' kan betekenen. Niet-naleving van
de instructie kan leiden tot lichamelijk of dodelijk letsel.

Instructie
• Lees of raadpleeg de gebruikershandleiding en ander

instructiemateriaal zorgvuldig. Zorg ervoor dat u
vertrouwd raakt met de bedieningsorganen en de
veiligheidssymbolen en weet hoe u de machine moet
gebruiken.

• Als de bestuurder(s) of de monteur(s) de informatie niet
kan lezen of niet begrijpt, moet de eigenaar verklarende
informatie bij het materiaal verstrekken.

• Laat kinderen of personen die de instructies
niet kennen, nooit de machine gebruiken of
onderhoudswerkzaamheden daaraan verrichten.
Plaatselijke voorschriften kunnen nadere eisen stellen aan
de leeftijd van degene die met de machine werkt.

• Houd iedereen weg uit het gebied waarin u de machine
gebruikt, met name kinderen en huisdieren.

• Het is niet toegestaan passagiers te vervoeren.
• Elke bestuurder en monteur moet ervoor zorgen dat hij

of zij professionele en praktische instructie krijgt. De
eigenaar is verantwoordelijk voor de instructie van de
gebruikers. Bij een dergelijke instructie moet de nadruk
liggen op:
– zorgvuldigheid en concentratie bij het werken met

tractorvoertuigen;
– als de machine op een helling begint te glijden,

kan dat niet met de rem worden gecorrigeerd. De
belangrijkste oorzaken voor het verliezen van de
controle zijn:
◊ onvoldoende grip van de wielen, in het bijzonder

op nat gras,
◊ te snel rijden,
◊ onjuist gebruik van de rem,
◊ het type machine is niet geschikt voor het

specifieke werk,
◊ zich onvoldoende bewust zijn van de specifieke

omstandigheden van het terrein, met name op
hellingen,

◊ onjuiste bevestiging en montage van
contragewichten.

• De eigenaar/gebruiker is verantwoordelijk voor
persoonlijke ongelukken of letsels en materiële schade, en
hij kan zulke ongelukken en beschadigingen voorkomen.
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Vóór ingebruikname
• Draag tijdens het werk altijd stevige, gripvaste schoenen,

een lange broek, een helm, een veiligheidsbril en
gehoorbescherming. Lang haar, losse kleding of sieraden
kunnen worden gegrepen door bewegende onderdelen.
Draag geen schoenen met open tenen en loop niet op
blote voeten.

• Vervang defecte geluiddempers.

• Inspecteer het terrein om vast te stellen welke accessoires
en werktuigen nodig zijn om goed en veilig te werken.
Gebruik alleen door de fabrikant goedgekeurde
accessoires en werktuigen.

• Controleer of de dodemansknop, de veiligheidsschakelaars
en de veiligheidsschermen zijn bevestigd en naar behoren
werken. Gebruik de machine uitsluitend als deze naar
behoren werkt.

Veilig omgaan met brandstof
• Om letsel en schade te voorkomen dient u bijzonder

voorzichtig te zijn bij de omgang met benzine. Benzine is
uiterst brandbaar en de dampen zijn explosief.

• Doof alle sigaretten, sigaren, pijpen en andere
ontstekingsbronnen.

• Gebruik uitsluitend een goedgekeurd vat of blik voor de
brandstof.

• Verwijder nooit de dop van de brandstoftank en vul nooit
brandstof bij terwijl de motor loopt.

• Laat de motor afkoelen voordat u brandstof bijvult.

• U mag de brandstoftank nooit binnenshuis bijvullen.

• Bewaar de machine of brandstofhouder nooit bij een
open vlam, vonk of waakvlam bij bijv. een geiser of
andere apparaten.

• Vul vaten nooit in een voertuig of vrachtwagen of op een
oplegger met plastic afdekking. Zet benzinevaten altijd
op de grond en uit de buurt van de machine vóór u de
tank bijvult.

• Laad de machine uit de vrachtwagen of van de aanhanger
en vul de tank pas als de machine op de grond staat. Als
dit niet mogelijk is, is het beter dergelijke machines bij
te vullen uit een draagbaar vat dan met behulp van een
brandstofpistool.

• Houd het vulpistool in contact met de rand van de
benzinetank of het vat tot het tanken voltooid is. Gebruik
geen vergrendeling voor het vulpistool.

• Kleed u onmiddellijk om als er brandstof wordt gemorst
op uw kleding.

• Doe de brandstoftank nooit te vol. Plaats de
brandstoftankdop en draai deze goed aan.

Bediening
WAARSCHUWING

De uitlaatgassen van de motor bevatten
koolmonoxide, een reukloos, dodelijk gif.

Laat de motor niet binnenshuis of in een afgesloten
ruimte lopen.

• Laat de motor nooit in een afgesloten ruimte lopen,
omdat zich daar giftige koolmonoxidedampen kunnen
verzamelen.

• Werk uitsluitend bij daglicht of goed kunstlicht.
• Alle werktuigen uitschakelen, versnelling in de

neutraalstand zetten en de parkeerrem in werking stellen
voordat u de motor start.

• Houd handen en voeten uit de buurt van draaiende
onderdelen.

• Let goed op als u de machine gebruikt. U kunt op de
volgende manieren voorkomen dat de machine omkantelt
of dat u de controle over de machine verliest:
– Let op kuilen of andere verborgen gevaren.
– Ga voorzichtig te werk als u op een steile helling

werkt. Verminder uw snelheid als u een scherpe
bocht maakt of draait op een helling.

– Vermijd plotseling stoppen en starten. Zet de machine
niet van de achteruit-stand in de vooruit-stand
voordat de machine volledig tot stilstand is gekomen.

– Voordat u achteruitrijdt, moet u achterom kijken om
er zeker van te zijn dat er zich niemand achter de
machine bevindt.

– Let op het verkeer als u in de buurt van een weg werkt
of deze oversteekt. Verleen altijd voorrang.

• Als de optionele sleepstang (onderdeelnr. 110-1375) op
de machine is gemonteerd, dient u de Gebruikershandleiding
voor werktuigen te raadplegen voor de maximale belasting
van de trekhaak.

• Let op kuilen in het terrein en andere verborgen gevaren.
• Ga zorgvuldig te werk als u lasten sleept of zware

werktuigen gebruikt.
– Gebruik uitsluitend goedgekeurde

trekstangbevestigingspunten.
– Beperk de belasting tot wat u veilig kunt beheersen.
– Maak geen scherpe bochten. Ga zorgvuldig te werk

als u achteruitrijdt.
• Let op het verkeer als u in de buurt van een weg werkt of

deze oversteekt.
• Gebruik de machine nooit als schermen, afdekplaten

of andere beveiligingsmiddelen zijn beschadigd of
ontbreken. Zorg ervoor dat alle interlockschakelaars
zijn aangebracht, correct zijn afgesteld en naar behoren
werken.

• Verander de instellingen van de motor niet en voorkom
overbelasting van de motor. De motor met te hoog
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toerental laten draaien kan de kans op lichamelijk letsel
vergroten.

• Voordat u de bestuurdersplaats verlaat:
– machine laten stoppen op een horizontaal oppervlak;
– het tractiepedaal laten opkomen en de werktuigen

laten zakken;
– de parkeerrem in werking stellen;
– motor afzetten en sleuteltje uit het contact nemen.

• Schakel de aandrijving naar de werktuigen uit als u de
machine transporteert of niet gebruikt.

• Zet de motor af en schakel de aandrijving naar de
werktuigen uit:
– voor het bijvullen van brandstof;
– voordat u de machine gaat controleren, schoonmaken

of andere werkzaamheden gaat uitvoeren;
– als u een vreemd voorwerp heeft geraakt of de

machine abnormaal begint te trillen. Controleer de
machine op beschadigingen en voer alle benodigde
reparaties uit voordat u deze weer gebruikt.

• Zet de gashendel terug terwijl de motor uitloopt. Als de
machine met een brandstofafsluitklep is uitgerust, draai
deze dan dicht als het werk voltooid is.

• Kijk achterom en omlaag voordat u achteruitrijdt om er
zeker van te zijn dat de weg vrij is.

• Verminder uw snelheid en wees voorzichtig als u een
bocht maakt of wegen en voetpaden oversteekt.

• Gebruik de machine niet als u onder de invloed van
alcohol of drugs bent.

• Bliksem kan ernstig of dodelijk letsel veroorzaken. Als u
bliksem ziet of donder hoort in het gebied, gebruik de
machine dan niet; ga schuilen.

• Wees voorzichtig als u de machine inlaadt op een
aanhanger of een vrachtwagen of uitlaadt.

• Wees voorzichtig bij het naderen van blinde hoeken,
struiken, bomen, en andere objecten die het zicht kunnen
belemmeren.

Onderhoud en stalling
• Draai alle moeren, bouten en schroeven regelmatig strak

aan, zodat de machine steeds veilig in gebruik is.
• Als er zich brandstof in de tank bevindt, mag u de

machine niet opslaan in een afgesloten ruimte waar
brandstofdampen in contact met open vuur of vonken
kunnen komen.

• Laat de motor afkoelen voordat u de machine in een
afgesloten ruimte stalt.

• Houd de motor, geluiddemper, accubehuizing en de
brandstofopslagplaats vrij van gras en bladeren of
overtollig vet om brandgevaar te verminderen.

• Zorg ervoor dat alle onderdelen in goede staat verkeren en
alle bevestigingselementen en hydraulische aansluitingen

stevig vastzitten. Vervang versleten of beschadigde
onderdelen en stickers.

• Als het nodig is de brandstoftank af te tappen, doe dit
dan buiten.

• Wees voorzichtig als u de machine afstelt, teneinde
te voorkomen dat uw vingers bekneld raken tussen
bewegende en vaste onderdelen van de machine.

• Schakel de aandrijvingen uit, laat het werktuig zakken, stel
de parkeerrem in werking, zet de motor af en verwijder
het contactsleuteltje. Wacht totdat alle bewegende delen
tot stilstand zijn gekomen voordat u de machine afstelt,
reinigt of repareert.

• Plaats onderdelen op kriksteunen indien dit nodig is.
• Haal voorzichtig de druk van onderdelen met opgeslagen

energie.
• Maak de accukabels los en verwijder de bougie voordat

u reparatiewerkzaamheden gaat verrichten. Maak eerst
de minpool van de accu los en daarna de pluspool. Sluit
eerst de pluspool van de accu aan en daarna de minpool.

• Houd uw handen en voeten uit de buurt van bewegende
onderdelen. Stel indien mogelijk de machine niet af terwijl
de motor loopt.

• Laad de accu op in een open, goed geventileerde ruimte;
doe dit niet in de buurt van vonken en open vuur. Haal
de oplader uit het stopcontact voordat u deze aansluit op
of losmaakt van de accu. Draag beschermende kleding en
gebruik geïsoleerd gereedschap.

• Zorg ervoor dat alle aansluitstukken van de hydraulische
leidingen vastzitten en alle hydraulische slangen en
leidingen in goede staat verkeren voordat u druk zet op
het hydraulische systeem.

• Houd lichaam en handen uit de buurt van kleine lekgaten
of spuitmonden waaruit onder hoge druk hydraulische
vloeistof ontsnapt. U kunt lekken in het hydraulische
systeem opsporen met behulp van karton of papier. Doe
dit niet met uw handen. Hydraulische vloeistof die onder
druk ontsnapt, kan voldoende kracht hebben om door de
huid heen te dringen, en letsel veroorzaken. Waarschuw
onmiddellijk een arts als er hydraulische vloeistof is
geïnjecteerd in de huid.

• Voordat u het hydraulische systeem loskoppelt of
werkzaamheden daaraan verricht, moet u alle druk in het
systeem opheffen. Dit doet u door de motor af te zetten
en de werktuigen neer te laten op de grond.

• Controleer regelmatig of de brandstofleidingen goed
vastzitten en slijtage vertonen. Indien nodig moet u ze
vastzetten of repareren.

• Als de motor moet lopen om onderhouds- of
afstelwerkzaamheden uit te voeren, moet u uw kleding,
handen, voeten en andere lichaamsdelen uit de buurt van
de werktuigen en bewegende delen, met name het rooster
op de zijkant van de motor, houden. Houd iedereen op
afstand.

• Ten behoeve van de veiligheid en een nauwkeurige
afstelling moet u het maximale motortoerental door
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een erkende Toro-dealer laten controleren met een
toerenteller.

• Indien belangrijke reparaties nodig zijn of hulp is vereist,
moet u contact opnemen met een erkende Toro-dealer.
Gebruik uitsluitend door Toro goedgekeurde werktuigen
en onderdelen. De garantie kan komen te vervallen als
werktuigen worden gebruikt die niet zijn goedgekeurd.

De machine transporteren
• Wees voorzichtig als u de machine inlaadt op een

aanhanger of een vrachtwagen of uitlaadt.

• Gebruik oprijplaten over de volledige breedte om de
machine op een aanhangwagen of in een vrachtwagen
te laden.

• Zet de machine goed vast met spanbanden, kettingen,
kabels of touwen. Zowel de voorste als de achterste
spanband moet naar beneden en naar de buitenkant van
de machine lopen

Trillingsniveau
Hand-arm

Gemeten trillingsniveau voor de rechterhand = 0,58 m/s2

Gemeten trillingsniveau voor de linkerhand = 0,78 m/s2

Onzekerheidswaarde (K) = 0,5 m/s2

De gemeten waarden werden bepaald volgens de procedures
in EN ISO 5395, met de bladblazer gemonteerd op een Sand
Pro 3040 tractie-eenheid (model 08703).

Gehele lichaam

Gemeten trillingsniveau = 0,69 m/s2

Onzekerheidswaarde (K) = 0,5 m/s2

De gemeten waarden werden bepaald volgens de procedures
in EN ISO 5395, met de bladblazer gemonteerd op een Sand
Pro 3040 tractie-eenheid (model 08703).
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Veiligheids- en instructiestickers
Veiligheidsstickers en veiligheidsinstructies zijn gemakkelijk zichtbaar voor de bestuurder en bevinden zich
bij plaatsen waar gevaar kan ontstaan. Vervang alle beschadigde of verdwenen stickers.

98-3110

1. Waarschuwing – Lees de Gebruikershandleiding en zorg
ervoor dat u instructies krijgt in het gebruik van de machine.

2. Waarschuwing – draag gehoorbescherming.
3. De machine kan voorwerpen uitwerpen – Draag

oogbescherming en houd omstanders op een veilige
afstand van de machine.

4. Handen of voeten kunnen worden gesneden – Wacht totdat
alle bewegende delen tot stilstand zijn gekomen.

98-3111

1. Draaipunt

93-9083

1. Ledematen kunnen worden gesneden/geamputeerd,
ventilator – Blijf uit de buurt van bewegende onderdelen.

58-6520

1. Smeervet

106-5517

1. Waarschuwing – Raak het hete oppervlak niet aan.

105-4593

1. Risico om gegrepen te worden, as – Verwijder de kap niet
terwijl er onderdelen draaien, houd alle beschermende
delen op hun plaats.

7
 



Montage
Losse onderdelen
Gebruik onderstaande lijst om te controleren of alle onderdelen zijn geleverd.

Procedure Omschrijving Hoeveel-
heid Gebruik

1 Bladblazer 1 De bladblazer op de tractie-eenheid
monteren.

2 Geen onderdelen vereist – Koppelingmechanisme afstellen.

3 Geen onderdelen vereist – De bladblazer smeren.

Instructiemateriaal en aanvullende onderdelen

Omschrijving Hoeveel-
heid Gebruik

Gebruikershandleiding 1 Lees de handleiding voordat u de machine gebruikt.

Onderdelencatalogus 1 Gebruik de onderdelencatalogus om onderdeelnummers
van producten op te zoeken.

Opmerking: Bepaal vanuit de normale bedieningspositie de
linker- en rechterzijde van de machine.

Opmerking: Om de bladblazer te bedienen, moet de
tractie-eenheid aan de achterzijde zijn uitgerust met de
hydraulische systeemset, model 08781.

1
De bladblazer op de
tractie-eenheid monteren

Benodigde onderdelen voor deze stap:
1 Bladblazer

Procedure
1. Verwijder werktuigen van de achterkant van de

machine.

2. Plaats de tractie-eenheid achter de werktuigkoppeling.

Opmerking: Controleer of de sluithendel (Figuur 3)
naar links is gedraaid (onvergrendelde stand) gezien
vanaf de achterkant van de machine.

G003810

1

2

Figuur 3

1. Werktuigkoppeling 2. Sluithendel

3. Breng de koppeling van de tractie-eenheid omhoog en
zet deze in de werktuigkoppeling.

4. Draai de sluithendel naar rechts om de koppelingen
aan elkaar vast te zetten.

8
 



5. Sluit de koppelingen van de hydraulische slangen aan
op de hydraulische koppelingen van de hydraulische
systeemset op de tractie-eenheid.

Belangrijk: Als de koppelingen van de
hydraulische slangen worden losgemaakt, moet
u de stofdoppen plaatsen om te voorkomen dat
er verontreinigingen in het hydraulische systeem
terechtkomen.

2
Koppelingmechanisme
afstellen

Geen onderdelen vereist

Procedure
1. Monteer de bladblazer op de tractie-eenheid en breng

het werktuig omhoog.

2. Meet de afstand tussen de bovenste ring en het
afstandsstuk in het verbindingmechanisme op de
werktuigkoppeling zoals wordt getoond in Figuur 4.

Opmerking: De afstand tussen de ring en de kraag
moet 1,5 tot 2,0 mm zijn.

G00381 1

1

2

3

Figuur 4

1. 1,5 tot 2,0 mm 3. Stelmoer
2. Contramoer

3
De bladblazer smeren

Geen onderdelen vereist

Procedure
Voordat u de bladblazer gebruikt, moet u deze naar
behoren smeren. Zie De bladblazer smeren (bladz. 12).
Als de machine niet goed is gesmeerd, kunnen belangrijke
onderdelen hierdoor voortijdig slijten of defect raken.
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Algemeen overzicht
van de machine
Specificaties
Opmerking: Specificaties en ontwerp kunnen zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Nettogewicht 107 kg

Toebehoren/accessoires
Een selectie van door Toro goedgekeurde werktuigen en
accessoires is verkrijgbaar voor gebruik met de machine om
de mogelijkheden daarvan te verbeteren en uit te breiden.
Neem contact op met een erkende servicedealer of verdeler
of bezoek www.Toro.com voor een lijst van alle goedgekeurde
werktuigen en accessoires.

Gebruiksaanwijzing
De afvoeropening afstellen
U kunt de afvoeropening afstellen (Figuur 5) om de snelheid
en het volume van de uitgaande luchtstroom te vergroten of
te verkleinen. Als u de uitvoeropening kleiner maakt, zal de
snelheid toenemen. Als u de uitvoeropening groter maakt, zal
de snelheid afnemen.
1. Draai de montageschroeven van de geleider van de

afvoeropening los (Figuur 5).

G003812

1

2
Figuur 5

1. Geleider afvoeropening 2. Montageschroeven

2. Draai aan de geleider tot de opening de gewenste
grootte heeft.

3. Draai de bevestigingsschroeven vast.

Tips voor bediening en gebruik
WAARSCHUWING

De uitgeblazen lucht heeft een aanzienlijke kracht;
hierdoor kunt u letsel oplopen of wegglijden.
• Blijf uit de buurt van de afvoeropening als de

machine in bedrijf is.
• Houd omstanders uit de buurt van de

afvoeropening als de machine in bedrijf is.

Oefen met het wegblazen van materiaal. Het verdient
aanbeveling met de wind mee te blazen om te voorkomen
dat het afval wordt teruggeblazen naar het gebied dat is
schoongemaakt.

Opmerking: Als de werktuigkoppeling blijft vastzitten
aan de koppeling van de tractie-eenheid, moet u een
koevoet/schroevendraaier in de sleuf steken om beide delen
van elkaar los te maken (Figuur 6).
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G003783

1

Figuur 6

1. Sleuf
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Onderhoud
De bladblazer smeren
De bladblazer heeft (2) lagers die regelmatig moeten
worden gesmeerd. De lagers bevinden zich aan beide zijden
van de blazerbehuizing. Als de machine onder normale
omstandigheden wordt gebruikt, smeer dan de lagers met
nr. 2 smeervet voor algemene doeleinden op lithiumbasis na
elke 8 bedrijfsuur of dagelijks, waarbij de kortste periode moet
worden aangehouden. Smeer de nippels onmiddellijk na elke
wasbeurt, ongeacht het voorgeschreven interval.

G003730

Figuur 7

De werktuigkoppeling smeren
Als de sluithendel op de werktuigkoppeling niet onbelemmerd
en soepel draait, moet u een dun laagje vet aanbrengen op de
plaats die wordt getoond in Figuur 8.

G003731

Figuur 8

De lagers uitlijnen
Als de montagebeugels van de motor ooit worden verwijderd,
moeten de lagers worden uitgelijnd voordat de bladblazer
wordt bediend. Raadpleeg de onderdelencatalogus voor het
onderdeelnummer van het uitlijningswerktuig.

1. Zorg ervoor dat de montagebeugels op de
blazerbehuizing zijn gemonteerd maar dat de bouten
en moeren zijn losgedraaid (Figuur 9).

G0038141           2                 2           3
Figuur 9

1. Uitlijningswerktuig 3. Ventilatorkoppeling
2. Montagebeugel

2. Steek het uitlijningswerktuig door de montagebeugel
en in de ventilatorkoppeling (Figuur 9).

Opmerking: Zorg ervoor dat de sterkoppeling
(Figuur 10) zich niet in de koppeling bevindt.

G003815
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Figuur 10

1. Motorkoppeling 3. Stelschroef (2 elk)
2. Ventilatorkoppeling 4. Sterkoppeling

3. Draai de bouten en moeren vast waarmee de
montagebeugels aan elkaar en aan de blazerbehuizing.

4. Verwijder het uitlijningswerktuig en voltooi de
montage.
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De bevestigingen vastdraaien
Na demontage moeten de volgende bevestigingen worden
vastgedraaid volgens specificatie. Breng ook verwijderbaar
schroefdraadborgmiddel aan op de schroefdraad voordat u
de bevestigingen monteert.

• De stelschroeven (Figuur 10) waarmee de koppelingen
van de motor en de ventilator zijn bevestigd, moeten
worden vastgedraaid met 6,6 tot 9,3 Nm.

• De stelschroeven van de lagers van de ventilator (Figuur
11) moeten worden vastgedraaid met 6,6 tot 9,3 Nm.

G003816 1
Figuur 11

1. Stelschroef

• Draai de montagemoer van de ventilator (Figuur 12) vast
met een torsie van 678 Nm.

G003817
1

Figuur 12

1. Montagemoer ventilator
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Opmerkingen:
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Inbouwverklaring
Modelnr.: Serienr.: Productbeschrijving Factuuromschrijving Algemene omschrijving Richtlijn
08759 315000001 en hoger Bladblazer DEBRIS BLOWER Cultivator 2006/42/EG

De relevante technische documentatie werd samengesteld in overeenstemming met Deel B van Bijlage VII
van 2006/42/EG.

Wij beloven op vraag van nationale overheden relevante informatie over deze gedeeltelijk afgewerkte machine
over te dragen. Dit zal gebeuren via elektronische weg.

Deze machine mag pas in werking worden gesteld als ze geïntegreerd is in een goedgekeurd Toro-model zoals
beschreven in het toegevoegde gelijkvormigheidsattest en in overeenstemming met alle instructies, waardoor
men ervan kan uitgaan dat ze in overeenstemming is met alle relevante richtlijnen.

Gecertificeerd: Technisch contactpersoon EU:

Peter Tetteroo
Toro Europe NV
B-2260 Oevel-Westerloo
Belgium

David Klis Tel. 0032 14 562960
Sr. Engineering Manager Fax 0032 14 581911
8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
November 10, 2014
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De Algemene Garantiebepalingen voor
Toro-producten

2 jaar beperkte garantie

Voorwaarden en producten waarvoor de garantie geldt

De Toro Company en de hieraan gelieerde onderneming, Toro Warranty Company, bieden krachtens
een overeenkomst tussen beide ondernemingen gezamenlijk de garantie dat uw Toro-product (hierna:
het 'product') gedurende twee jaar of 1500 bedrijfsuren* vrij van materiaalgebreken of fabricagefouten
is, met dien verstande dat hierbij de kortste periode moet worden aangehouden. Deze garantie geldt
voor alle producten met uitzondering van beluchters (zie de afzonderlijke garantieverklaringen voor
deze producten). In een geval waarin de garantie van toepassing is, zullen wij het product kosteloos
repareren en ook niet de kosten van diagnose, arbeid, onderdelen en transport in rekening brengen.
De garantie gaat in op de datum waarop het product is geleverd aan de oorspronkelijke koper.
* Het product is uitgerust met een urenteller.

Aanwijzingen voor aanvraag van garantieservice

U dient contact op te nemen met de distributeur of erkende dealer bij wie u het product heeft
gekocht, zodra u denkt dat er sprake is van een geval waarop de garantie van toepassing is. Als het
u moeite kost een distributeur of erkende dealer te vinden of vragen hebt over rechten of plichten
met betrekking tot de garantie, kunt u contact met ons opnemen op:

Toro Commercial Products Service Department
Toro Warranty Company

8111 Lyndale Avenue South

Bloomington, MN 55420-1196, VS

+1–952–888–8801 of +1–800–952–2740

E-mail: commercial.warranty@toro.com

Plichten van de eigenaar

Als eigenaar van het product bent u verantwoordelijk voor de vereiste onderhouds- en
afstelwerkzaamheden die worden vermeld in de Gebruikershandleiding. Indien u de vereiste
onderhouds- en afstelwerkzaamheden niet uitvoert, kan uw garantieclaim worden afgewezen.

Zaken en gevallen die niet onder de garantie vallen

Niet alle storingen of defecten van het product die plaatsvinden tijdens de garantieperiode zijn
materiaalgebreken of fabricagefouten. Buiten deze garantie vallen:

• Defecten als gevolg van het gebruik van andere dan originele Toro-onderdelen, of als gevolg
van de montage en gebruik van additionele, gewijzigde of niet van Toro afkomstige accessoires
en producten. De fabrikant van deze artikelen kan een afzonderlijke garantie verstrekken.

• Defecten als gevolg van nalatigheid om aanbevolen onderhouds- en/of afstelwerkzaamheden
te verrichten. Als u uw Toro product niet goed onderhoudt volgens de lijst met aanbevolen
onderhoudswerkzaamheden in de Gebruikershandleiding, kan dit ertoe leiden dat
garantieclaims worden afgewezen.

• Defecten als gevolg van verkeerd, achteloos of roekeloos gebruik van het product.

• Onderdelen die onderhevig zijn aan slijtage door gebruik, tenzij deze gebreken vertonen.
Voorbeelden van onderdelen die slijten of worden verbruikt tijdens een normaal gebruik
van het product zijn onder meer, maar niet uitsluitend: remblokken en remvoeringen,
koppelingsvoeringen, maaimessen, messenkooien, rollen en lagers (verzegeld of smeerbaar),
snijplaten, bougies, zwenkwielen en zwenkwiellagers, banden, filters, drijfriemen en sommige
onderdelen van spuitmachines zoals membranen, spuitdoppen, afsluitkleppen en dergelijke.

• Defecten veroorzaakt door externe invloeden. Externe invloeden zijn onder meer, maar
niet uitsluitend: weersomstandigheden, wijze van opslag, verontreiniging, gebruik van
niet-goedgekeurde brandstoffen, koelvloeistoffen, smeermiddelen, additieven, meststoffen,
water, chemicaliën en dergelijke.

• Storingen of gebrekkige prestaties die het gevolg zijn van het gebruik van brandstoffen (bv.
benzine, diesel of biodiesel) die niet voldoen aan hun respectievelijke industriestandaarden.

• Normale geluidssterkte, trillingen, slijtage en achteruitgang.

• Normale slijtage omvat onder meer, maar niet uitsluitend: schade aan stoelen als gevolg van
slijtage of afschuring, afgebladderde verfoppervlakken, beschadigde stickers en krassen
op ruiten.

Onderdelen

Garantie wordt verleend op onderdelen die moeten worden vervangen in het kader van het vereiste
onderhoud, gedurende de garantieperiode tot hun geplande vervanging. Een onderdeel dat uit
hoofde van de garantie is vervangen, komt voor de duur van de oorspronkelijke productgarantie in
aanmerking voor de garantie en wordt eigendom van Toro. Toro neemt de uiteindelijke beslissing
of een onderdeel of een groep van onderdelen wordt gerepareerd of vervangen. Toro mag voor
garantiereparaties in de fabriek gereviseerde onderdelen gebruiken.

Garantie semitractieaccu en lithiumionaccu:

Semitractieaccu's en lithiumionaccu's hebben een specifiek totaal aantal kilowatturen die zij
tijdens hun levensduur kunnen leveren. De wijze waarop zij worden gebruikt, opgeladen
en onderhouden kan hun levensduur verlengen of bekorten. Als de accu's in dit product
worden gebruikt, zal hun bruikbaarheid tussen de oplaadintervallen langzaam verminderen
totdat zij volledig uitgeput zijn. Vervanging van een accu die is uitgeput als gevolg van
normaal gebruik, is de verantwoordelijkheid van de eigenaar van het product. Een accu moet
soms tijdens de normale garantieperiode op kosten van de eigenaar worden vervangen.
Opmerking: (Alleen lithiumionaccu): Een lithiumionaccu heeft een gedeeltelijke proratagarantie die
loopt van jaar 3 tot jaar 5 en gebaseerd is op de tijd die de accu al dienst heeft gedaan en de
gebruikte kilowatturen. Raadpleeg de Gebruikershandleiding voor meer informatie.

Onderhoud op kosten van de eigenaar

Opvoeren van de motor, smeren, reinigen en waxen, het vervangen van filters, koelvloeistof en het
uitvoeren van aanbevolen onderhoudswerkzaamheden behoren tot de gebruikelijke werkzaamheden
die nodig zijn voor Toro-producten en die voor rekening van de eigenaar zijn.

Algemene voorwaarden

Op grond van deze garanties mogen reparaties uitsluitend worden uitgevoerd door een erkende
Toro-dealer.

The Toro Company en de Toro Warranty Company zijn niet aansprakelijk voor indirecte of
bijkomende schade of gevolgschade in samenhang met het gebruik van de Toro-producten
die onder deze garantie vallen, inclusief de kosten of uitgaven voor de levering van
vervangen materiaal of diensten gedurende een redelijke periode van onbruikbaarheid of
buitengebruikstelling tijdens de uitvoering van reparatiewerkzaamheden op grond van
deze garantie. Met uitzondering van de emissiegarantie waarnaar hieronder, indien van
toepassing, wordt verwezen, bestaat er geen andere expliciete garantie. Alle impliciete
garanties van verkoopbaarheid of geschiktheid voor gebruik zijn beperkt tot de duur van
deze expliciete garantie.

Sommige landen staan uitsluitingen van bijkomende schade of gevolgschade of beperkingen op
de duur van de impliciete garantie niet toe, zodat bovengenoemde uitsluitingen en beperkingen in
uw geval mogelijk niet van toepassing zijn. Deze garantie geeft u specifieke juridische rechten;
daarnaast kunt u beschikken over andere rechten die per land kunnen verschillen.

Opmerking met betrekking tot de garantie op de motor:

Het emissiecontrolesysteem op uw product kan vallen onder de dekking van een afzonderlijke
garantie die voldoet aan de eisen van de Amerikaanse Environmental Protection Agency (EPA) en/of
de California Air Resources Board (CARB). De beperkingen van de bedrijfsuren die hierboven zijn
genoemd, gelden niet voor de garantie op het emissiecontrolesysteem. Zie de garantieverklaring
voor het controlesysteem van de emissie van de motor in de Gebruikershandleiding van uw product
of in het documentatiemateriaal van de fabrikant van de motor voor nadere bijzonderheden

Andere landen dan de VS of Canada

Kopers van Toro-producten die zijn geëxporteerd uit de Verenigde Staten of Canada, moeten contact opnemen met hun Toro Distributeur (Dealer) voor de garantiebepaling die in hun land, provincie
of staat van toepassing zijn. Als u om een of andere reden ontevreden bent over de service van uw dealer of moeilijk informatie over de garantie kunt krijgen, verzoeken wij u contact op te nemen
met de Toro-importeur.

374-0253 Rev C

 


	NO TITLE
	Instructie
	Vóór ingebruikname
	Veilig omgaan met brandstof
	Bediening
	Onderhoud en stalling
	De machine transporteren
	Trillingsniveau
	NO TITLE

	. 
	1 De bladblazer op de tractie-eenheid monteren
	2 Koppelingmechanisme afstellen
	3 De bladblazer smeren

	NO TITLE
	NO TITLE
	Toebehoren/accessoires


	NO TITLE
	De afvoeropening afstellen
	Tips voor bediening en gebruik

	NO TITLE
	De bladblazer smeren
	De lagers uitlijnen
	De bevestigingen vastdraaien




